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1. E: Ara ens queda l’últim trosset. L’últim trosset és que m’expliquis alguna  
2. cosa, d’aquí...  Feu festes, aquí, a...? 

 

3. �si�  
 

4. E: Explica’m alguna cosa de les festes. 
 

5. lu d	� (.) lu 
	� san
 ��wan (.) p	 �d�zempl	 (.) 
 

6. E: A Ciutadella, eh? 
 

7. �si   
 

8. E: Explica’m, explica’m, que jo no hi he estat. 
 

9. 	 �j a mol� d	 k	�va�s  (.) 	� (.) �fan 	s x	�leo (.) 	z ��orn  
 

10. E: Això és per Sant Joan. 
 

11. �si (.) �	z 	z 
i�satt	  
 

12. E: Però, és el vint-i-quatre o...? 
 

13. 	l vin�ti�t 	z j 	l vin�ti�kwat 	  
 

14. E: Això, explica’m, que hi ha co-, ja hi ha un ordre de coses, no? 
 

15. �si (.) 	l vin�ti�t 	s (.) ku�m!ns	� l	z �
u	s (.) van 	 s	r�ka tot�s 	s k	�va�s (.) 

16. fan� (.) �v"l�t	s (.) d	s�pwez van 	z ��orn i fan 	s #	�leo 

 

17. E: El jaleo què és, pròpiament. 
 

18. 	s� (.) 	 s	 �muzik	 
	 san
 �u�an (.) d	s�pwes kwan�t a k	��at 	s #	�leo d	z  

19. ��orn (.) �aj 

 

20.  E: Ai, ai! 
 

21. �van 	 s	n
 ��wan� d	 �mis	 (.) �k 	z un 	r�mit	 (.) 	��a fam �mis	 (.) d	s�pwes  

22. �torn	n� (.) pu��a 
al�t 	s k	�va� (.) �torn	n� d	v	��a kap 	 siwt	�
e�	 (.) �fan� (.) �v"l�t	s 

23. t	m�be p	 s	 �kwan p	 s	�z �v"l�t	s 
	s�pwez vam p	  	s� (.) p	 �san�ta 

24. �kla 	 (.) �fan� t	mbe �v"l�t	z u% k	 	�&"l  



  

 

25.  E: Santa Clara, què és? 
 

26. �	z u% k	�re (.) 	s ki z �
iw	n �san�t	 �kla 	  
 

27.  E: Perquè sempre va per un itinerari, el mateix camí. 
 

28. �si �semp 	 z m	�te'us k	�mins (.) �semp 	 (.) 	z m	�te'us k	�res (.) d	s�pwes� (.) 

29. kwan�t 	�kab	 (.) d	�va� (.) �de'	n 	s k	�va�s (.) i van a �p!w van 	 s	 b	�&u
	 	  

30. kas k	�'e s	�(o (.) fin�s mol� �tart 	z �vesp 	 (.) j 	n s"l�d	�ma 	 l	z �vujt (.)  

31. o l	z �vujt i �mid��	 �torn	 kum	n�sa (.) lu m	�te' (.) lu k 	) �vez 
 	�na z  

32. ��orn (.) van 	n 	s �pla (.) 	z m	�ti (.) fa% k	�re 	s (.) d	s�pwes kw	n�t 	 �pu�	n  

33. �torn	n 	 �na l	 k	t	�
 al (.) d	s�pwe�s �torn	n �na �s	n�ta �kla 	 (.) d	s�pwez  

34. 	�kab	 j van 	 �mis	 (.) i 
	s�pwez 	s k	v�vesp 	 �torn	n 	 �fe lu m	�te' (.) 

35. p	� "� 	) �vez 
 	�na� (.) 	� 	z �born j 	s �pla k"m 	z m	�ti (.) �torn	n 	�na s �pla (.) 

36. p	� "� j �fam �molt	 s�ton	 
	s�pwez 	z mo� ��ark (.) �pu�	% ki �a fa �mol�t	  

37. �fosk	 (.) i� 
	s�pwes� (.) �torn	n 	�na s	z �v"lt	s (.) �torn	n 	na�  

38. �san�t	 �kla 	 (.) i 
	s�pwez 	s k	�va� �a  �ka�	n 

 

39. E: I, mentrestant, la gent... 
 

40. l	 ��e) fa �mol� d	 ��od�z i �mol�t	 ��u�	  
 

41. E: Sí, sí. 
 

42. �si 
 

43. E: I a més vénen també molta gent de fora... 
 

44. �si �mol�t	  (.) �si (.) 	� mes �t"st 	�vuj 	n� �di	 �mas	 ��a 

 

45. E: Massa. Pel vostre gust, sí, no? 
 

46. �si  (.) si si si �si (.) p	� " ��w!nu (.) �	s� �	z mo� ��ar 	 �son un� �di	 j �mid�� 

47. �j 	z mo� ��ark (.) �j 	z mol �mal� d	� (.) 	�'i m p	� awl	z �	z mol �mal�  

48. d 	spli�ka 

 

49. E: S’hi ha d’estar, no? 
 

50. �si (.) 	�s" m	�te' (.) s	 �te s	 �te s	 �te k	 �v	w 	 (.) p	r� (.) p	r v	w� 	w i  



  

51. kun	'	� o ��e (.) s	 �te k	 �v	w 	  
 

52. E: Feu alguna altra festa a part d’aquesta, aquesta és la més famosa... 
 

53. �si  (.) �si �si (.) s	 s	�le� 	 �mol *san�t 	n��t"ni  
 

54. E: Al gener? 
 

55. si� 	l� �di	 de�s!d d	 �	�ne t	m�be  (.) s	 �fa p uf	�so (.) i� t	m�be s	 s	�le� 	 

56. �mol�t (.) i s	 n s	�le� 	m �mol�t	s p	� " no� (.)  
 

57. E: No com la de Sant Joan. 
 

58. �no�  (.) i d	s�pwes t	m�be 
	� (.) r	li��joz	s t	m�be s	 ) fam �molt	z 

59. 
	 �fest	s (.) p	� " k"n s	 
	 *san
 ��wa% ki p	rti�sip	 to�t"m (.) no s	 )  

60. �fa% �kam �mes  
 

61. E: Aquesta, sí, eh? 

 

62. 	�k	st 	 t�s	 �mez 
	�s"n	   
 

63. E: I saps una mica els orígens?, o no? 
 

64. �som mol 	n��tiks (.) �som mol�t 	n��ti+z i� 	 �j a mol�t is�t" j	 j mol p	� "� 	� 

65. �tot	 s	z �
at	z i tot �som mol �mal	z 
	 r	kur�
a  
 

66. E: No, no, però una mica la tradició, no? perquè, com és que es fan, a: 
67. el jaleo, per exemple, o... 
 

68. �si 	s �	s k	 �tot 	z �mol �mol �mol�t 	n��tik i s	�  (.) vuj �
i si 	 �j a  

69. �mol�t	 
 is�t" j	   
 

70. E: Sempre s’ha fet? 
 

71.  �semp 	 (.) �si (.) 
 

72.  E: Mai no s’ha aturat. 
 

73. �maj (.) �be 	�d�z ajnz 
	 s	 �&!r	 m	 �s	mbl	 k	 no l va) �fe (.) p	� "� 

74. s 	s �fed dez 
	 �fa mol �molz molz �
 ajns (.) �mols (.) d	z 
	 �l ajm mil� (.) 



  

75. no t u s	�� i	 �
i (.) p	� " s k	 fa mol �molz �
 ajns 
 

76. E: Mhm. 
 

77. fa �mez 
 un �si&l	 k 	s �fa 

 

78. E: Segur, clar. 
 

79.  �mes  (.) i no �se k	 �mes t	 �te% k 	spli�ka  
 

80. E: Doncs, una mica, la feina que fas, d’això de les sabates, és molt  
81. d’aquí, no? a Ciutadella es fa molt... 
 

82. �si �si (.) si ��" �fad�� 	mb un	 �makin	 r	��a' �pe� (.) �p	rk	� (.) p	r pu� 	  

83. pu�za s	s �k"z	z un	 
	�mun �s al�t 	 �p	rk	 no �fa'im mal (.) i �p	rk	 

84. no �fa'in 	 r	�& u'us (.) �p	rk	 no s	 �v	�i (.) 	�s" 

 

85. E: Són molt famoses les sabates d’aquí. 
 

86. �si�  
 

87.  E: Sí, sí. I tenen tradició,  
 

88. �si�  
 

89. E: a Barcelona, uf! Sí, sí 
 

90. 	�k	st	s �k"z	s  (.) �p	rk	� 
 

91. E: Sabata de tota mena, o unes determinades sabates?    
 

92. no (.) s	��at	 
	 �
"n	 (.) �b"n (.) �f	jn	 �b"n	 (.) no (.) ni s	�	�ti�	s 

93. ni� ni �k"z	 �
 "mu no t	m�p"k  
 

94. E: De do-, de dona. 
 

95. d	 �
"n	 (.) �si (.) 	n� t	�lo al� t	�lo �a� vuj �
i� (.) lu k 	z �m"
	 �ka
	 

96. t	mpu� a
	 

 

97.  E: Això es mira molt, no, això de les temporades... la moda... 
 



  

98. �si  (.) �ka
	 t	mpu� a
 	z un	 t	mpu� a
	 �n"v	 (.) i i k	)�vi	 tok  

99. kum*plet	�men�t (.) lu k	� (.) p	 �d�zempl	 %�+wa( (.) s	� 	 lu m	��o z �m"
	 

100. lu k	 �fa� vin��t ajns �a s	 va �
u  
 

101. E: Es va com repetint una mica, no?  
 

102. e�d�zatt	  (.) �si (.) p	� " ka
	 t	mpu� a
	 s fa must u�a i �n"w (.) �j 	s (.) 

103. �ka
	 t	mpu� a
 	z �n"w (.) tot 	s�  
 

104. E: Mhm 
 

105. �du 	 �
oz o �t 	z �mezu t�s	 t	mpu� a
	 (.) o �kwat 	 (.) d	pen ��d	  
 

106. E: I treballes tot l’any... 
 

107. 	n �s is 

 

108. E: Treballes tot l’any? 
 

109. t�si 	n s is�tiw �f	j s	 �f	jn	 
	 s i�v!r  (.) j 	n s i�v!r �f	jm lu 
 is�tiw (.)        

110. �p	rk	 �pu&i s�ta s	r�vit 	� t	mpu� a
	 (.) 
 

111. E: I tant, és clar que sí 
 

112. �si  
 

113. E: I això ho fas a casa. 
 

114. �si  
 

115. E: Doncs va bé. 
 

116. 	�'" w �fad�� 	 �kaz	  
 

117. E: I implica molt, és una fe- 
 

118. �no (.) un	 �makin	 

 

119. E: Una màquina només.  
 

120. un	 �makin	 nu�mez i� 	z �mew r	�ko (.) �no  



  

 

121. E: El teu racó, i vas fent... 
 

122. no �faj r	z �mes 

 

123. E: Va bé, no? Perquè t’ho deus poder combinar una mica. 
 

124. �si m u kum�bim mol�t 	l l	� 	mb s	 �kaz	 j 	mb 	s fi�	d�z i� kwa)  

125. �ven	n 	s fi�	d�z 	 s�k"l	 som 	 ka �njo 	 ka �n"st 	 (.) �mol ��e 

 

126. E: Clar, perquè això, què, ho has de donar un:, un cop al mes o... 
 

127. no (.) �ka
	 �
i	 (.) 
 

128. E: Ah, cada dia. 
 

129. �ka
	 �
i	 �du	n� (.) �ka
	 
i	 �
u	n s	 �f	jn	 j 
	s�pwez 	n s"l�d	�ma  

130. s 	n��du	n s	 k	 �t "b	) �fet	 j 	n� �torn	n� du 
	 �n"v	 

 

131. E: Molt bé. Està bé. 
 

132. nam 	�'ik	s  
 

133. E: Això, molta gent ho fa? 
 

134. �si� �mol�t	 ��en�t  
 

135. E: Més que treballar... 
 

136.  lu k	 fa �s" �n j a ki �kuz	n 	 �n j a ki �fan �al�t 	s �k"z	s  
 

137. E: És clar. Mhm. 
 

138. �" no �kus p	� "  j a �mol�t	 ��en�t ki �fa �s" 

 

139. E : Sí, sí, sí. 
 

140. 	 me�n" 	 siwt	�
e�	 �j a mol�t	 �a 	 �a no �n j a tan�t	s p	� " �semp 	 

141. �n j a &ut �mol�t	  
 

142. E : Per què no n’hi ha? Perquè... 



  

143. 	 �s 	 p	r�
um mol  t�s	 ��en� t�s	� no a ti%�+ut p "w �f	jn	 	 sur�tim mol�  

144. d	 m	r�kat kump	ti�tiw 

 

145. E: És clar.  
 
146. i� 

 
147. Perquè tu treballes per una casa en concret. 

 

148. �si  

 

149. E: Una casa de sabates concreta? 

 

150. �si �si (.) si �semp 	 �j e fef �f	jn	 �semp 	 (.) i �f		 �f	jn	 �kwan��t e 	  

151. f	�
 in	 
i�&esim (.) i 
	s�pwes kwam m	 vat�' k	�za m	 vat�' kum�p a  

152. wn	 �makin	 j u faj �w e fe �t�semp 	 ka �n"st 	  

 

153. E: Està molt bé. Sí, sí. Mira, va bé, no? 

 

154. �si� 	s�tim mol ��e  

 

155. E : T’agrada fer-ho? 

 

156. �mol�t (.) 	s�tim mol ��e p	rk	 ni%�+u m �diw �r	s (.) o �si&i  

 

157. E : Clar, és una mica independent, no? 

 

158. �si si z ma�ti no ) vuj �fe no ) �faz i 
	s�pwez 	s ka�vesp 	 	 m u  

159. kum�bin 	 s	 �mew	 m	�ne 	  

 

160. E : I, i pots, o sigui, el que tens la feina d’un dia pots fer-ho tranquil·lament 
 

161.  	�d�zatt	 

 
162. E: No et suposa anar molt aixís... 

 

163. �si �si� (.) �no� �fad�� 	�'i k"m m	 �ve ��e 	 (.) s	 kw	s�tjo s k	 �ka
	 �
i	 �t "�i) 

164. �f	jn	 �fet	 �p	rk	� no �p" 	) v	�ni i no �
i "j �no no �t "�	n �r	s p	� "  



  

165. ��"nu  

 

166. E: Tu t’ho pots combinar tranquil·lament. 

 

167. �mol�t (.) �si  

 

168. E : Això va bé, perquè, és el que dius, no tens un amo. 
 

169. no 	�d�zatt	  
 

170. E : Mira, ets tu mateixa qui. 
 

171. �si (.) p	� " 	j a k	 �fe s u�li&	�sjo t	m�be �ka
	 �
i	  

 

172. E : Clar. No, però... 

 

173. p	� "� �va mol ��e  

 

174. E: I amb la feina de casa t’ho pots compaginar? 
 

175. �t�si� �e�nisim �p	rk	 k"m k	 �fat�' �f	jn	 ��a� 
	 ka �n"st 	 (.) j 	 lu 

176. m	��o si wn� �di	 �
e� un	 l	v	�
o 	 m (.) �pu� 	s�ten�d 	� o� �pus  
 

177. E: Clar      
            

178. u �fad�� mol�t 	�'i mol ��e (.) m	 �va mol ��e  
 

179. E: Clar, no, no, fa bé de combinar 
 

180.  �t�si mol�t  
 

181. E : I aquí a Ciutadella, a Menorca en general, el clima què tal és? 
 

182. �	z mol�t u�mit  
 

183. E : Molt humit. 
 

184. �mol�t (.) i 	� 	n s i�v!r) fa �mol�t	 t 	mun��tan	 (.) �fa mol� d	 �ven �t�semp 	 (.) kwa) 

185. fa �s"l fa �t�s"l mol �f"rt (.) p	� "� no 	 d�zis�tiw �t�som mol�t u�mit�s p	r �s" fa 

186. wn	 k	�lo ki z mol �mal	 
	 supur�ta 



  

187. E : Fa molta calor diuen, eh? 

 

188. �si �	z mol �mal	 
	 supur�ta (.) j 	n s i�v!r fa �mol� d	 �fr	t 

 

189. E: Fa molt de fred, que arriba a nevar o què? 

 

190. m� �p"k	z v	�&a
	s  

 

191. E: Poques vegades... 

 

192. pe� "� �	z mol�t u�mit j 	s �f 	 tan u�mit �	z �	z mol �f 	t (.) i �fa mol� d	 

193. �ven� d	 tr	mun��tan	  

 

194. E: Que això encara és més fred, perquè el fred de, el vent de vegades 
195. dóna encara més sensació de fred. 

 

196. �t�si �si �si 	 �fa mol� d	 �ven� d	 t 	mun��tan	 s i�v!rn  

 

197. E: Doncs, Déu n’hi do, esteu aixís. I a, i a Ciutadella, a part, e la gent què? 
198. Es dedica, a les sabates? Hi ha pagesos? 
 

199.  �t�si �j a mol� d	 �kamp 

 

200. E: Hi ha pescadors? 
 

201. t	m�be 

 

202. E : També, vull dir que... però empreses, indústries per exemple,  
203. no hi ha indústries, o sí? 
 

204. �no (.) 	 s	 ��em �p	sk	 j s	 �v	n 	s �pe� 	 s	 �plas	 

 

205. E: Mhm 
 

206. p	  (.) no �se 	�s" 
	 kun,�	�la j 	�s" si k 	m �s	mbl	 k	 j a ��e% k	 �si k u �fa  

207. p	� " (.) �	z mol p	�tit (.) �	z mol p	r k	�
a ki  
 

208. E : Clar 
 

209. �no s p	r� (.) p	r �v	n�d  	)�f" 	  



  

210. E: No és per quedar-se aquí 
 
211. �no 

 
212. E: no té... diríem, una idea d’exportació. 

 

213. �no� 	�s" m	 �s	mbl	 k	 no ( .) no 	�s" �s	mbl	 k	 �no  

 

214. E: Molt bé. I què és, què em recomanaries ara per anar a veure d’aquí 
215. de Ciutadella? Què val la pena que vagi a veure? 
 

216. 	s �p"bbl 	n��tik (.) l	 k	t	�
 al (.) s	z �v"l�t	s (.) d	s�pwes  
 

217. E: Tu vius li- a la part antiga o la part nova? 
 

218. �no 	 l	 �pard �n"v	 (.) p	� " 	s p 	 �s!n�t ik 	s �p "p (.) po�
 i	z �na �v	w 	 (.) 

219. 	z ��orn (.) 	z 	s �p"rt (.) �k	 �mes (.) 	�s" 
	 �siwt	 	z i 
	s�pwez 	s �kasku 

220. n��tik k	 �son 	s k	�rez 	st 	�t	d�z i p	�tid�z j 	�s" 

 

221. E : Està bé. 

 

222. i� 	% �kwan�t 	 �plad��	s (.) �a 	 ki s �fa mol�t	 k	�lo pu�
 i	z �na 	� (.) no �se s"n 

223. �saw 	 m	k	� e�	 �kal	 n tur�k	t	 (.) �som �plad��	s ki %�ka 	 no s�tan  

224. ur�	ni�za
	s  
 

225. E: Això està bé, no? Encara hi ha llocs que no estan urbanitzats. 
 

226.  �p"ks p	� " %�ka 	 �n j a  
 

227. E: Home, això és... 
 

228.  	% �kwan�t 	 mol�t a�p "p pu�
 i	z �na 	 s	 �plad��	 �& an 	 s	 k	�l	t	 ki s 

229. mol�t 	�p "d d 	�ki (.) i p	 	 �plad��	z 	 �n j a �mol�t	s  
 

230. E : I encara dius tu que encara algunes sense urbanitzar. 
 

231. �si� (.) �p"k	s p	� " %�ka 	 �n j a  
 

232. E: Està bé. Hi ha molta gent aquí? De... vull dir el turisme... 
 



  

233. �si  
 

234. E: fa que hi hagi aquelles platges de vegades per allà a Catalunya, 
235. aquelles platges que gairebé has de trepitjar les cames de la gent. 
 

236. �si 	�ki t	 	z 
iw�men,�	z j a �me ��e% k 	z �
i	s f	�nes (.)  

237. pu�
 i	s� 	z 
iw�m	n,�	 �t�si k 	j a �mol�t	 ��en�t (.) 	% �kwan�d d	 tu� ism	  

238. no �n j a �ta% k"m �al�t 	z ajnz �
iw	n  

 

239. E: Diuen? 

 

240. �diw	% k	 no (.) k	 �j a �mes �p"k	 ��en�t (.) i no w �se k"m k	 ��" �	z  

241. un	 k" �	z un u�fisi k	 no l �visk  

 

242. E: Clar, tu no hi to-, no el toques, no, aquest? 

 

243.  �no (.) p	� " si k	 s	 �v	w k	 j a �menu �d��e% k �al�t 	z ajns 

 

244. E : Això diuen, eh, que... 

 

245.  �si� (.) s	 �n"t	 p 	s k	�re i �tot s	 �n"t	 

 

246. E: Mhm. Doncs, XX, ja està, eh? Ja l’hem feta. 

 

247. �a s�ta            




